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Ich brauche mal die Hilfe der Englischkollegen.

Ich sitze gerade an den Abitur-Korrekturen und merke, dass ich teilweise akut aufgeschmissen
bin, wie ich mit den Korrekturzeichen bei Unzulänglichkeiten auf der Inhaltsebene zu verfahren
habe. Normalerweise korrigiere ich mit ausführlichen Erläuterungen und Anmerkungen und halt
viel Text, das fällt im Abitur aber ja nun weg.

Ganz konkret: wie streicht ihr an, wenn jemand irgendwo Sarkasmus sieht, wo keiner ist? Wie
kennzeichnet ihr, wenn eine Begründung oder Erläuterung gar nicht auf die zuvor aufgestellte
These oder den vorherigen Satz passt? Welches Korrekturzeichen nutzt man, wenn Sätzen der
entscheidene inhaltliche oder personelle Bezug fehlt und sie so, wie sie dort stehen, gar keine
Aussagekraft haben? Oder generell „inhaltslose Sätze“ a la “In line 16 is an alliteration
“language learning“ which makes clear that you must learn languages“.

Vielleicht mache ich es auch mal wieder zu kompliziert. Die Kollegen sagen, einfach nur
sprachlich korrigieren und den Rest entsprechend bei der Bepunktung im EWH berücksichtigen,
aber ist das wirklich korrekt so? Muss man nicht auch auf Inhaltsebene ganz konkret im Text
anstreichen?

Würde mich freuen mal zu hören, wie ihr so verfahrt 
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